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ÀéÇå
[Judges]

:2(13)´ éÄäÐé¬ÄàÆàã»ÈçÄîHÀøẼä̧ÈòÄîÀÐÄY°Ç–úÇçÇäÈ„é±ÄðÀÐ†×̄îÈî×²ðÇç

FåÀÐÄà×°œÂòÈ÷ä±HÈøFåà°ØÈéßÈìÏ äHÈãÇå:3ÅŠà°HÈøÀìÇîÎÔÇàÀéää±ÈåÎìÆàÈäÄàä²ÈÒ
ÇåàÉ̄ŠøÆîÅàé«ÆìÈäÄäÎäÅ’àµÈðÎÀœÇàÂòÈ÷G äHÈøFåàØ̄ÈéÀœHÀã½ÇìFåÈäúé±HÄøFåÈéÀœHÀã°Çì

Ï ïßÅ‚Få:4ÇòG äÈœÄäÈ̄ÒFîéHÄøà½ÈðFåÎìÇàÀÐÄœé±ÄœÇ̄éïÄéFåÅÐø²ÈëFåÎìÇààÍÉœFëé±Äì
ÎìEŒÈèÏ àßÅî´ éÄŒ:5ÄäÔ¬È’Èää}HÈøFåÉéÀœHÀã̄Çìï«Å‚†×îG äHÈøÎàØÇéÂòǟÆì

ÎìÇòàHÉø×½ÐÎéÍÄŒFðøé»ÄæÁàØíéÄ̧äÀäÄéä°ÆéÇä±Ç’øÇòÎïÄîÇä²È‚ïÆèFåà†«äÈéìÅ̧ç
Fì×äé°ÄÐÇòÎúÆàÀÑÄéHÈøì±ÅàÄîã°ÇŠF–ÀÐÄìÏ íéßÄœÇå:6ÈœàÉ̄áÈäÄàä«ÈÒÇåàÉ̄œøÆî

FìéÄà¾ …ÈÐàÅì¿ øÉîÐéµÄàÈäÁàØG íéÄäàÈ̄‚Åàé½Çì†HÀøÇî¹Åà†äFŒHÀøÇîä̧Åà

ÀìÇîÔ°ÇàÈäÁàØíé±Ää×ðàH̄ÈøFîã²ÉàFåàµØFÐÀìÄàéGÄœG †äÎéÍÅàÄîǟÆ‡à†½ä
FåÎúÆàFÐ×±îÎàÍØÄäãé°ÄƒÏ éßÄìÇå:7àÉ̄ŠøÆîé½ÄìÄäÔ°È’Èää±HÈøFåÉéÀœHÀã̄Çìï²Å‚

FåÇòä®ÈœÎìÇàÀÐÄœB éAÄœÇ̄éïÄéFåÅÐø«ÈëFåÎìÇààÍÉœFëG éÄìÎìEŒÀîËèä½Èà
ÎéÍÄŒFðøéµÄæÁàØG íéÄäÀäÄéǟÆéÇä½Ç’øÇòÎïÄîÇä±Æ‚ïÆèÎãÇòí×°é×îÏ ×ßú

Çå:8ÀòÆŠø°ÇœÈî×̧ðÇçÎìÆàÀéää±ÈåÇåàÉŠø²ÇîéǞ‚Âà×ãé½ÈðÐéǞàÈäÁàØíé®ÄäÂàø̄ÆÐ
ÈÐÀç«ÇìÈœÈéÎà×áà°ÈðG ã×òÅàé½Åì†ðFå×é¹HÅø†ðÎäÍÇîÇ’Âòä±ÆÑÇì°Ç’øÇòÇä†ŠÏ ãßÈZ

Çå:9ÀÐÄŠò°ÇîÈäÁàØíé±ÄäF‚ì× ÷̄Èî×²ðÇçÇåÈŠàÉ̄áÀìÇî´ ÔÇàÈäÁàØíé¬Ääã×}ò
ÎìÆàÈäÄàä«ÈÒFåG àéÄä×éǢÐúÆáÇ‚ÈÓä½HÆã†Èî×°ðÇçéÄà…±ÈÐïé°ÅàÄòÏ …ßÈY

Çå:10FœÇîG øÅäÍÈäÄàä½ÈÒÇå±ÈœõHEøÇåÇœã̄ÅƒFìéÄà…²ÈÐÇåàÉ̄œøÆîÅàåé½ÈìÄää¬Å’

HÀøÄðäµÈàÅàG éÇìÈäÐé½ÄàÂàÎøÆÐà°È‚Çáí×±ŠÅàÏ éßÈìÇå:11Ȩ̀Ší E÷Çå°ÅŠÔÆìÈî×±ðÇç
ÇàÂçéH̄ÅøÀÐÄà×²œÇåÈŠG àÉáÎìÆàÈäÐé½ÄàÇåàÉ̄ŠøÆî×«ìÇäÇàä°ÈœÈäÐéÄ̧à

(13)2: There was a certain man of Tzorah, of the

family of the Danites, whose name was Manoach;

and his wife was barren, and didn't bear. 3: The

angel of the LORD appeared to the woman,

and said to her, See now, you are barren, and

don't bear; but you shall conceive, and bear a son.

4: Now therefore please take care and drink no

wine nor strong drink, and don't eat any unclean

thing:

5: for, behold, you shall conceive, and bear a son;

and no razor shall come on his head;

for the child shall be a Nazirite to God from the

womb: and he shall begin to save Yisrael out of the

hand of the Philistines.

6: Then the woman came and told her husband,

saying,

A man of God came to me, and his face was like

the face of the angel of God, very awesome;

and I didn't ask him whence he was,

neither did he tell me his name: 7: but he said to

me, Behold, you shall conceive, and bear a son;

and now drink no wine nor strong drink, and eat

not any unclean thing;

for the child shall be a Nazirite to God from the

womb to the day of his death.

8: Then Manoach entreated the LORD, and said,

Oh, Lord, the man of God whom You did send

may please come again to us, and teach us what

we shall do to the child who shall be born.

9: God listened to the voice of Manoach; and the

angel of God came again to the woman

as she sat in the field: but Manoach, her husband,

wasn't with her.

10: The woman made haste, and ran, and told her

husband, and said to him, Behold, the man has

appeared to me,

who came to me the other day. 11: Manoach

arose, and went after his wife,

and came to the man, and said to him, Are you the

man who spoke to the woman?
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ÂàÎøÆÐÄ„HÀø°Ç‚ÈœÎìÆàÈäÄàä±ÈÒÇåà°ÉŠøÆîßÈàÏ éÄðÇå:12àÉ̄ŠøÆîÈî×½ðÇçÇòä±Èœ

ÈéàÉ̄áHFãÈáé²HÆøÕÎäÇîÀäÍÄŠä°ÆéÀÐÄîÎèÇ–Çä±Ç’øÇò†ÇîÂòßÅÑÏ †äÇå:13àȨ́ŠøÆîÀìÇîÔ°Çà
Àéää±ÈåÎìÆàÈî×²ðÇçÄîìȨ́ŒÂàÎøÆÐÈàHÀø°ÇîéÄœÎìÆàÈäÄàä±ÈÒÄœÈÒÏ øßÅî

Äî:14ìÉ̄ŒÂàÎøÆÐÅé´ àÅöÄî¬ÆƒïÆôÇäCÇŠïÄéàØ̄àÉúì«ÇëFåµÇéïÄéFåÅÐG øÈë
ÎìÇàÀœÀÐ½ÅœFåÎìEëÀîËèä±ÈàÎìÇààÉœì²Çëì°ÉŒÂàÎøÆÐÄöéÄ†é±ÄúÈäÀÐÄœÏ øßÉî

Çå:15à°ÉŠøÆîÈî×±ðÇçÎìÆàÀìÇîÔ̄ÇàÀéää²ÈåÀòÇðFöÎäHÈøàÈ̄’×àÔ½ÈúFåÇðÂòä°ÆÑ

FìÈôé±ÆðÕFƒé°HÄãÄòÏ íéßÄ‡Çå:16àÉ́Š´ øÆîÀìÇîÔ¬ÇàÀéää}ÈåÎìÆàÈî×«ðÇç
ÎíÄàÀòÇœFöGHÅøG éÄðÎàØÉàìÇ̄ëF‚ÀçÇì½ÆîÕFåÎíÄàÇœÂòǟÆÑÉòä½ÈìéÇìää±Èå

ÇœÂò²ÆìäÈ’éÄŒ §ÎàØÈéò̄HÇãÈî×½ðÇçÎéÍÄŒÀìÇîÔ°ÇàÀéää±ÈåÏ à†ßäÇå:17à»ÉŠøÆî
Èî×̧ðÇçÎìÆàÀìÇîÔ°ÇàÀéää±ÈåéǞîFÐ²ÆîÕÎéÍÄŒÈéà°ÉáHFãÈáéHÆøÕHFãÍÈáHFø±ÕFåÄëHÀãÇ‚†ßðÏ Õ

Çå:18àµÉŠøÆîG ×ìÀìÇîÔ̄ÇàÀéää½Èå°ÈìäÈYä±Æ‡ÀÐÄœìÇ̄àÀÐÄìé²ÄîFåÎà†äßÆôÏ éàÄì
Çå:19ÄŠç ¬Ç™Èî×CðÇçÎúÆàFƒéµHÄãÈäÄòG íéÄ‡FåÎúÆàÇäÀðÄYä½ÈçÇå°ÇŠìÇòÎìÇòÇäø†±̃

éÍÇìää²Èå†ÀôÇîàǞìÇìÂòú×½Ñ†Èî×°ðÇçFåÀÐÄà×±œHÉøÏ íéßÄàÀéÇå:20´ éÄäÇáÂòú×¬ì

ÇäCÇZáÇäÅîìµÇòÇäÀæÄYGÅ‚G ÇçÇäÈÒÀé½ÇîäÈîÇå°ÇŠìÇòÀìÇîÎÔÇàÀéää±ÈåF‚Ç̄ìáÇä
ÇäÀæÄY²Å‚Çç†Èî×µðÇçFåÀÐÄàG ×œHÉøíé½ÄàÇåÄŠF–†°ìÎìÇòF–éÅðí±ÆäHÀøßÈàÏ äÈö

Få:21ÎàØµÈéóÇñG ã×òÀìÇîÔ̄ÇàÀéää½ÈåFìÅäHÈøä±ÉàÎìÆàÈî×̄ðÇçFåÎìÆàÀÐÄà×²œ
æÈà §Èéò̄HÇãÈî×½ðÇçÎéÍÄŒÀìÇîÔ°ÇàÀéää±ÈåÏ à†ßäÇå:22à»ÉŠøÆîÈî×̧ðÇç

ÎìÆàÀÐÄà×±œú×̄îÈðú†²îé°ÄŒÁàØíé±ÄäHÈøéßÄàÏ †ðÇå:23à»ÉœøÆî×̄ìÀÐÄà×«œ
´ †ìÈçõ¬ÅôÀéääµÈåÇìÂäéÄîGÅúG †ðÎàÍØÈìç µÇ÷ÄîÈŠGHÅãG †ðÉòǟÈì†ÀðÄîä½ÈçFåà°Ø

HÀøÆä±Èà†ðÎúÆàÎìEŒ²ÅàäÆZFåÈëú¹Åòà°ØÀÐÄäéÄî±Èò†ðÈŒÏ úàßÉæÇå:24µÅœãÆì
ÍÈäÄàG äÈÒï½Å‚ÇåÀ÷Äœà°HÈøÎúÆàFÐ×±îÀîÄÐï×²ÐÇåÀâÄŠìÇ̄„Çä½Ç’øÇòÀéÍÇåÍÈáHFø±Åë†ä

He said, I am. 12: Manoach said, Now let your

words happen:

what shall be the rule of the child, and how shall

we do to him? 13: The angel of the LORD said to

Manoach,

Of all that I said to the woman let her take care.

14: She may not eat of anything that comes of the

vine, neither let her drink wine or strong drink,

nor eat any unclean thing; all that I commanded

her let her observe.

15: Manoach said to the angel of the LORD, I pray

you, let us detain you, that we may make ready a

young kid for you.

16: The angel of the LORD said to Manoach,

Though you detain me, I won't eat of your bread;

and if you will make ready a burnt-offering, you

must offer it to the LORD.

For Manoach didn't know that he was the angel of

the LORD. 17: Manoach said to the angel of the

LORD, What is your name,

that when your words happen, we may honor you?

18: The angel of the LORD said to him, Why is it

that you ask for my name, seeing it is wonderful?

19: So Manoach took the kid with the

meal-offering, and offered it on the rock to the

LORD:

and the angel did wondrously, and Manoach and

his wife looked on. 20: For it happened, when the

flame went up toward heaven from off the altar,

that the angel of the LORD ascended in the flame

of the altar:

and Manoach and his wife saw it; and they fell on

their faces to the ground.

21: And the angel of the LORD did no more appear

to Manoach or to his wife.

Then Manoach knew that he was the angel of the

LORD. 22: Manoach said to his wife, We shall

surely die,

because we have seen God. 23: But his wife said to

him,

If the LORD desired to kill us, he wouldn't have

taken a burnt-offering and a meal-offering from

our hand, neither would He have shown us all

these things, nor would at this time have told us

such tidings as these. 24: The woman bore a son,

and named him Shimshon: and the child grew, and

the LORD blessed him.
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ÀéäÏ äßÈåÇå:25GÈœG ìÆç†̄øÇçÀéää½ÈåFìÇôÂò×±îF‚ÇîÂçÎäÅðï²HÈãïé°Å‚HÀøEöä±Èò†ïé°Åá
ÀÐÆàÈœ

25: The spirit of the LORD began to move him in

Machane-Dan, between Tzorah and Eshtaol.
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Ï ìßÉà


